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S6:.91.../2020-CV-NVLG TP HCM, ngay /() thang 04 n&m 2020
VA CBTT lién quan dén Nghj quyét Hoi ddng
quan trj Céng Ty

Kinh guvi: Uy ban Chivrng khoan Nha nwéc
S& Giao dich Chirng khoan TP HCM

T6 chirc dang ky niém yét  : CONG TY CO PHAN TAP DOAN BAU TU DIA OC NO VA

Tén tiéng Anh : No Va Land Investment Group Corporation

Tén viét tat : Novaland Group Corp

Dia chi tru s& chinh : 313B - 315 Nam Ky Kh&i Nghia, Phwdng 7, Quan 3, TP HCM
bién thoai . (84) 906 35 38 38

Website . www.novaland.com.vn

Theo yéu cau cong bé thong tin ("CBTT") Thong tw s6 155/2015/TT-BTC ngay 06/10/2015 clia Bo
Tai chinh hudng dan vé CBTT trén thi trwong chirng khoan: Cong ty C6 phan Tap doan Pau tw
Bia 6c No Va (“Céng Ty") kinh giti cong van CBTT lién quan dén Nghij quyét Hoi ddng quan tri s6
+25..12020-NQ.HDQT-NVLG ngay .:{(../04/2020 vé viéc phé duyét s dung thém cé phan clia Coéng
Ty tai Cong ty C6 phan Bau tv Bja ¢ No Va, Ma sé doanh nghiép: 0303579474 (“Novaland JSC")
dé dam bao nghfa vy phat hanh trai phiéu clia Novaland JSC tai Ngan hang TMCP Quan doi — Chi
nhanh B&c Sai Gon.

Théng tin nay da duoc cong bé trén trang théng tin dién tir cia Céng ty: Quan hé Pau tw -
- cong bd théng tin — théng bao: https://www.novaland.com.vn/quan-he-dau-tu/conq-bo-thonq—
tin/thong-bao
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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

DAU TU BJA OC NO VA Pdc 1ap - Tw do - Hanh phuic
NO VA LAND INVES 7'71/75@"?‘ GROUPR SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
CORPORATION Independence - Freedom — Happiness
---000--- ~=-000---
S8/ No.: 25.../2020-NQ.HDQT-NVLG TP. H Chi Minh, ngay AL thang 04 nam 2020

Ho Chi Minh City, April .. 10" . 2020

HE BOADRMD OF RIBECTADC
e BOARD OF | WRECTORS

NGHI QUYET HOI PONG QUAN TR]

Can cw/ Pursuant to:

- Ludt Doanh nghiép s6 68/2014/QH13 duoc Quéc hoi nuée Cong hda Xa hoi Cha nghia
Viét Nam théng qua ngay 26/11/2014 va céc van ban huéng dén thi hanh;
Law on Enlerprises No. 68/2014/QH13 adopted by the National Assembly of the Socialisi
Republic of Vietnam on November 26, 2014 and other implementing requlations;

- DiéuIé ciia Cong ty C8 phan Tép doan Dau tw Pja é¢ No Va (“Céng Ty”);
rhe C No Va Land Investment Group Corporation (the ‘Company”),

- Nghj quyét cia Hoi déng Quan trj (‘HPQT”) Cong Ty s6 01/2020-NQ.HPQT-NVLG théng
qua ngay 22/01/2020;
lhe Resolution of Board of Director ("BOD") of ihe Company No. 01/2020-NQ.HEQT-
NVLG dated on January 22 2020;

- Bién ban hop HDQT Céng Ty sb ./ 6/ /2020-BB.HDQT-NVLG théng qua
ngay.10../04/2020; o
miceling winglon ol the BOD of the Company No. 2h../2020-BB.HPQT-NVLG dated

n April A 2020

fhe Charter of I\

QUYET NGHI:

i ‘.J:"'l,‘ Y’)\ ‘L ‘ - x," .

PIEU 1: Phé duyét cho Céng Ty sl dung thém 6.260.000 (Sau triu hai trdm séu muoi
nghin) cb phan phé théng thudce s& htru clia Cong Ty tai Cong ty Cb phan Pau tw
Bia 6¢ No Va, ma sé doanh nghiép 0303579474 (‘Novaland JSC’) dé dam bao
cho nghia vy phat hanh trai phiéu ctia Novaland JSC tai Ngan hang TMCP Quan
déi — Chi nhanh Béac Sai Gon véi tong gia tri trai phiéu téi da 1.950.000.000 000
(Mt nghin chin trém ndm muoi ty) déng (“Trai Phiéu").
Téng s6 c6 phan phd théng tai Novaland JSC ma Cong Ty st dung dé da@m bao
cho nghia vy phat hanh Trai Phiéu l1a: 18.143.000 (Muoi tam triéu mét trdm bon
muoi ba nghin) ¢ phan phé théng (“Tai San Bao Dam”).

ARTICLE 1: Approving the Company utilizing additional 6,260,000 (Six million two hundred
and sixty thousand) ordinary shares owned by the Company at No Va Land
Investment Joint Stock Company, Business Code: 0303579474 (“Novaland
JSC7) to guarantee the bond issue obligation by Novaland JSC at Military
Comimercial Joinl Stock Bank - North Saigon Branch with maximum total par
value is VIND 1,950,000,000,000 (One thousand nine hundred and fifty billion)
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Noi dung dich sangﬂtiéng Anh chi s dung cho muc dich thong tin va khéng dung thay thé cho néi dung tiéng Viét. Trong trwdng
hop ¢é sy mau thuén gitra noi dung tieng Viét va ndi dung tiéng Anh, noi dung tiéng Viét sé dwoc wu tién ap dung.
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lotal number of ordinary shares owned by the Company at Novaland JSC to
guarantee for Bond is 18,143,000 (Eighteen million one hundred forty three
thousand) shares (“Collateral Assets”).

DIEU 2: Théng nhét trao quyén cho Ong BUi Xuan Huy — Téng Giam déc hodc nguoi
duwoc Téng Gidm déc Ty quyén thuc hién cac cbng viéc lién quan dén viéc bao
dam nghfa vu phat hanh Trai Phiéu duoc néu tai Pidu 1 cda Nghi quyét nay nhw
sau:

a) Quyét dinh g tri Tai San Bao Dam: quyét dinh cac didu kién va didu khodn va
ky két cac hop déng thé chap/cdm cé Tai San Bao Dam va cac van ban, tai
liéu phap Iy lién quan khac; thye hién cac tha tuc dang ky giao dich bdo dam,
stra d6i va hlly bd dang ky giao dich bdo dam déi vai Tai San Bao Bam tai co
quan cé thdm quyén:

b) Quyét dinh cac van @& khac thudc tham quyén HDQT lién quan dén vic thé
chap/cm cé Tai San Bao Bam néu trén.

ARTICLE 2:  Approval of authorizing to Mr Bui Xuan Huy — the Chief Executive Officer o
the person authorized by Chief Fxecutive Officer perform tasks related H
uaraniee ovligations mentioned in Article 1 of this | vesolution as follows: f:\jfé.;“lg\\
1) Deciding on the value of the Collateral Assels, terms, conditions and ¢,;»7,J/¥ '_/\\\\
we morigage  contracts and relevant collateral documents to 9”’(’”(5@\[/ o||
adjust, remove he Collaleral Assels mortgage  with the bank Bl v */g-/
auvthotitie by
, &/
b) Deciding on the other issues related to the above Collateral /\Hgi\y‘j//
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DIEU 3: Cac thanh vién HPQT, Ban Tong Giam doc va nhirng ngwoi co lién quan co

trach nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

ARTICLE 3: The BOD members, ihe Eoard of Management and related individual shall be

responsibie to herfor th \esofution.

DIEU 4: Nghi quyét nay c6 hiéu Iuc ké tir ngay ky.

ARTICLE 4: This Resolution shall lake elfecl from the signing date.
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